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See the notice on TED website

359772-2026 - Hange
Bulgaaria – Pinnaseteisaldusmasinad – Сервизно обслужване на багери Hidromek, багери 
Neuson и челен товарач Komatsu
OJ S 100/2026 27/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: СОФИЙСКА ВОДА АД
E-posti aadress: nikoleta.trichkova@veolia.com
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Veemajandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Сервизно обслужване на багери Hidromek, багери Neuson и челен товарач 
Komatsu
Kirjeldus: Предмет на настоящата обществена поръчка е сервизно обслужване на багери 
Hidromek, багери Neuson и челен товарач Komatsu. Предметът на обществената 
поръчка е разделен на следните обособени позиции: Първа обособена позиция - 
„Сервизно обслужване на багери Hidromek“, Втора обособена позиция - „Сервизно 
обслужване на багери Neuson“и Трета обособена позиция - „Сервизно обслужване на 
челен товарач Komatsu“.​​​​​​​ Възложителят ще поръчва стоки и услуги, предмет на договора 
съобразно своите нужди. На Доставчика не са гарантирани количества на възлаганите 
дейности по договора.
Menetluse tunnus: f6de9b04-7e9f-4fa5-b3dc-15901ab4877b
Sisemine tunnus: 575415
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 43210000 Pinnaseteisaldusmasinad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 333 500,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Не могат да участват в процедура за възлагане на обществена поръчка лица, 
за които са налице обстоятелства по чл. 5к, параграф 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна.

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/359772-2026
mailto:nikoleta.trichkova@veolia.com
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Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки; Обстоятелства по чл. 107, т. 1, 2а, б, 3, 
5, 6 от ЗОП.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
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положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Сервизно обслужване на багери Hidromek
Kirjeldus: Сервизно обслужване на багери Hidromek.
Sisemine tunnus: 575467

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 43210000 Pinnaseteisaldusmasinad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Когато към момента на изтичане на срока на 
настоящия договор възложителят не разполага с текущ договор за възлагане на 
дейностите, предмет на настоящия договор, същият се подновява за срок до сключване 
на нов договор, но с не повече от 6 месеца, със стойност на подновяването до 40 900.00 
евро без ДДС. В случаите на подновяване по предходната точка, Доставчикът удължава 
валидността на представената гаранция за обезпечаване на изпълнението. В случай на 
изчерпване на посочената в т. 7.1 стойност на договора преди изтичане на срока за 
възлагане и наличие за възложителя на текущи нужди от стоки, предмет на договора, 
при наличие на взаимно съгласие между страните, възложителят има право да възлага 
при условията на договора необходимите му доставки на обща стойност до 32 720.00 
евро без ДДС или 20% от посочената в т. 7.1 стойност. В случай на такова изменение 
възложителят има право да изиска гаранция за изпълнение, в размер на процента на 
гаранцията за изпълнение по договора, приложен върху прогнозната стойност на 
допълнителните доставки.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud



359772-2026 Page 5/18

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 237 220,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: Приблизително 24 месеца след подписване на договора, като Възложителя не 
се ангажира с този срок.
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Размерът на гаранцията за обезпечаване на изпълнението е 3% от 
прогнозната стойност на съответната обособена позиция от обществената поръчка без 
да се включва стойността на опциите и подновяванията. Условията ѝ са упоменати в 
договора.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изискване относно идентичен или сходен опит и тяхното 
доказване: Участникът да е изпълнил дейности – доставка и услуги, с предмет 
идентичен или сходен с този на поръчката за последните три години от датата на 
подаване на офертата. Под „сходни дейности – доставки и услуги“, следва да се 
разбира доставка на резервни части и сервизно обслужване на пътностроителни 
машини от категорията на машините, предмет на настоящата процедура. Участникът 
описва/декларира списък на дейностите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на предмета, стойностите, датите и получателите. 
Информацията се посочва в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В: технически и 
професионални способности от ЕЕДОП. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 
от ЗОП, документ за доказване на съответствието с поставения критерий за подбор: 
Поставеното минимално изискване се доказва с документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП - 
Списък на доставките и услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
доказателство за извършените дейности (референции, удостоверения, посочване на 
публични регистри, в които е публикувана информацията за доставката и др.) по 
преценка на участника.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисквания относно персонал и/или с ръководен състав с 
определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката и тяхното 



359772-2026 Page 6/18

доказване: Участникът да разполага с с персонал и/или с ръководен състав с 
определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката - минимум 
едно лице за извършване на диагностика и ремонт на механизацията, предмет на 
договора. Информацията се посочва в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В: 
технически и професионални способности в поле: „Образователна и професионална 
квалификация“ от ЕЕДОП, в която трябва да се съдържа списък на лицето/лицата, което
/които ще използва за изпълнение на поръчката, с посочване на име, длъжност и 
професионална компетентност. Преди сключване на договора, Участникът избран за 
изпълнител следва да представи списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и
/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и 
документи, които доказват професионална компетентност на лицата по предмета на 
договора.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да прилага система за управление на 
качеството в съответствие с изискванията на ISO 9001:2015 – Системи за управление на 
качеството или еквивалент, с обхват Продажба на строителна, индустриална и подемна 
техника. Следпродажбено и следгаранционно обслужване и сервиз. Участникът следва 
да посочи информацията в Част IV: Критерии за подбор, Раздел Г: Схеми за 
осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление от ЕЕДОП, която 
трябва да съдържа най-малко следната информация: номер и обхват на сертификата, 
наименованието на сертифициращия орган и срок на валидност. В случаите на чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, документ за доказване на съответствието с 
поставения критерий за подбор: Поставеното минимално изискване се доказва с 
документи по чл. 64, ал. 1, т. 10 от ЗОП - Участникът, представя копие на валиден 
сертификат за регистрация по ISO 9001:2015 или еквивалент, с обхват Продажба на 
строителна, индустриална и подемна техника. Следпродажбено и следгаранционно 
обслужване и сервиз.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid keskkonnajuhtimise 
süsteemide või standardite kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да прилага система за управление на 
околната среда в съответствие с изискванията на ISO 14001:2015 – Системи за 
управление на околната среда или еквивалент, с обхват Продажба на строителна, 
индустриална и подемна техника. Следпродажбено и следгаранционно обслужване и 
сервиз. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, документ за доказване на 
съответствието с поставения критерий за подбор: Поставеното минимално изискване се 
доказва с документи по чл. 64, ал. 1, т. 10 от ЗОП - Участникът, представя копие на 
валиден сертификат за регистрация по ISO 14001:2015 или еквивалент, с обхват 
Продажба на строителна, индустриална и подемна техника. Следпродажбено и 
следгаранционно обслужване и сервиз.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Икономически най-изгодната оферта за съответната обособена позиция ще се 
определи по критерий за възлагане „най-ниска цена“. Комисията ще извърши оценка на 
ценовите предложения от офертите, които отговарят на изискванията на възложителя.
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Kirjeldus: Участниците попълват всички празни клетки в Ценовата таблица №1 от Раздел 
Б: „Цени и данни”, съгласно изискванията на документацията, включително и клетка 
Показател П1: Ценово предложение, която е сбор от стойностите от всеки ред в колона 
„Обща стойност-(E) Е=А+D“ от Ценова таблица №1. ОЦЕНКА ЗА ПЪРВА, ВТОРА И 
ТРЕТА ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ Методика за оценка: Оценяват се резултатите от 
Ценовата таблица №1, Ценовата таблица №2 и Ценовата таблица №3. Показател П1 - 
Оценяваното ценово предложение по Ценовата таблица №1 на всеки допуснат участник 
е получената стойност в клетка Показател П1: Ценово предложение от Ценовата 
таблица 1, която е сбор от стойностите от всеки ред в колона „Обща стойност на 
ремонта (E) Е=А+D“ от Ценова таблица №1. Участникът с най-нисък общ сбор получава 
максималния брой точки - 95. Оценката на всеки от останалите допуснати участници се 
получава като най-ниския общ сбор се умножи по 95 точки и резултатът се раздели на 
предложението на съответния участник и частното се закръгли до втория знак след 
десетичната запетая. Показател П2 - Оценяваното ценово предложение по Ценовата 
таблица №2 на всеки допуснат участник е предложеният процент отстъпка на цените на 
резервните части/консумативи, описани в каталога на багерите/товарача, невключени в 
Ценова таблица №1 на Възложителя. Участникът, предложил най-висок процент 
отстъпка в Ценова таблица №2, получава максимален брой точки – 4. Оценката за 
всички останали Участници се получава, като процентът отстъпка на съответния 
Участник се раздели на предложения най-висок процент отстъпка, полученото частно се 
умножи по 4 точки и резултатът се закръгли до втория знак след десетичната запетая. 
Показател П3 - Оценяваното ценово предложение по Ценовата таблица №3 на всеки 
допуснат участник е предложената цена на километър, в евро, без ДДС, за транспорт на 
мобилната група на Участника до база или обект на Възложителя на територията на 
Столична община. Участникът, предложил най-ниска цена на километър, в евро, без 
ДДС, за транспорт на мобилната група на Участника до база или обект на Възложителя 
на територията на Столична община, получава максимален брой точки - 1. Оценката на 
всеки от останалите допуснати участници се получава като най-ниската цена на 
километър, в евро, без ДДС, за транспорт на мобилната група на Участника до база или 
обект на Възложителя на територията на Столична община се умножи по 1 точка и 
резултатът се раздели на предложението на съответния участник и частното се 
закръгли до втория знак след десетичната запетая. Крайната оценка на всяка допусната 
до оценка оферта за съответната обособена позициясе получава като се съберат 
точките по всички показатели КО=П1+П2+П3. Максималният брой точки на КО е 100. 
Участникът получил най-висока крайна оценка за съответната обособена позиция ще 
бъде класиран на първо място и избран за изпълнител на договора. Останалите 
участници ще бъдат класирани в низходящ ред. Получените резултати за съответната 
обособена позиция са единствено за целите на оценката.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/575415
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/575415
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel

https://app.eop.bg/today/575415
https://app.eop.bg/today/575415
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Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 19/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 5 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Съгласно посоченото в документацията за 
обществената поръчка.
E-arveldamine: Lubatud
Rahastamiskord: След доставката на поръчаните стоки/извършване на услугите, 
съгласно изискванията на Договора, Доставчикът и Възложителят подписват приемо-
предавателен протокол Доставчикът издава коректно попълнена фактура в срок до 5 
(пет) дни след подписването без възражения от страна на Възложителя на приемо-
предавателен протокол. Плащането се извършва съгласно чл.6 Плащане, ДДС и 
гаранция за изпълнение от Раздел Г: Общи условия на договора за доставка. 
Плащането се осъществява по банкова сметка на Доставчика.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: СОФИЙСКА ВОДА АД
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: СОФИЙСКА ВОДА АД
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: СОФИЙСКА ВОДА АД
Pakkumusi menetlev organisatsioon: СОФИЙСКА ВОДА АД

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Сервизно обслужване на багери Neuson
Kirjeldus: Сервизно обслужване на багери Neuson.
Sisemine tunnus: 575587

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 43210000 Pinnaseteisaldusmasinad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Когато към момента на изтичане на срока на 
настоящия договор възложителят не разполага с текущ договор за възлагане на 
дейностите, предмет на настоящия договор, същият се подновява за срок до сключване 
на нов договор, но с не повече от 6 месеца, със стойност на подновяването до 3 825.00 
евро без ДДС. В случаите на подновяване по предходната точка, Доставчикът удължава 
валидността на представената гаранция за обезпечаване на изпълнението. В случай на 
изчерпване на посочената в т. 7.2 стойност на договора преди изтичане на срока за 
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възлагане и наличие за възложителя на текущи нужди от стоки, предмет на договора, 
при наличие на взаимно съгласие между страните, възложителят има право да възлага 
при условията на договора необходимите му доставки на обща стойност до 3 060.00 
евро без ДДС или 20% от посочената в т. 7.2 стойност. В случай на такова изменение 
възложителят има право да изиска гаранция за изпълнение, в размер на процента на 
гаранцията за изпълнение по договора, приложен върху прогнозната стойност на 
допълнителните доставки.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 22 185,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: Приблизително 24 месеца след подписване на договора, като Възложителя не 
се ангажира с този срок.
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Размерът на гаранцията за обезпечаване на изпълнението е 3% от 
прогнозната стойност на съответната обособена позиция от обществената поръчка без 
да се включва стойността на опциите и подновяванията. Условията ѝ са упоменати в 
договора.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изискване относно идентичен или сходен опит и тяхното 
доказване: Участникът да е изпълнил дейности – доставка и услуги, с предмет 
идентичен или сходен с този на поръчката за последните три години от датата на 
подаване на офертата. Под „сходни дейности – доставки и услуги“, следва да се 
разбира доставка на резервни части и сервизно обслужване на пътностроителни 
машини от категорията на машините, предмет на настоящата процедура. Участникът 
описва/декларира списък на дейностите, които са идентични или сходни с предмета на 
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обществената поръчка, с посочване на предмета, стойностите, датите и получателите. 
Информацията се посочва в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В: технически и 
професионални способности от ЕЕДОП. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 
от ЗОП, документ за доказване на съответствието с поставения критерий за подбор: 
Поставеното минимално изискване се доказва с документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП - 
Списък на доставките и услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
доказателство за извършените дейности (референции, удостоверения, посочване на 
публични регистри, в които е публикувана информацията за доставката и др.) по 
преценка на участника.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисквания относно персонал и/или с ръководен състав с 
определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката и тяхното 
доказване: Участникът да разполага с с персонал и/или с ръководен състав с 
определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката - минимум 
едно лице за извършване на диагностика и ремонт на механизацията, предмет на 
договора. Информацията се посочва в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В: 
технически и професионални способности в поле: „Образователна и професионална 
квалификация“ от ЕЕДОП, в която трябва да се съдържа списък на лицето/лицата, което
/които ще използва за изпълнение на поръчката, с посочване на име, длъжност и 
професионална компетентност. Преди сключване на договора, Участникът избран за 
изпълнител следва да представи списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и
/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и 
документи, които доказват професионална компетентност на лицата по предмета на 
договора.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да прилага система за управление на 
качеството в съответствие с изискванията на ISO 9001:2015 – Системи за управление на 
качеството или еквивалент, с обхват Продажба на строителна, индустриална и подемна 
техника. Следпродажбено и следгаранционно обслужване и сервиз. Участникът следва 
да посочи информацията в Част IV: Критерии за подбор, Раздел Г: Схеми за 
осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление от ЕЕДОП, която 
трябва да съдържа най-малко следната информация: номер и обхват на сертификата, 
наименованието на сертифициращия орган и срок на валидност. В случаите на чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, документ за доказване на съответствието с 
поставения критерий за подбор: Поставеното минимално изискване се доказва с 
документи по чл. 64, ал. 1, т. 10 от ЗОП - Участникът, представя копие на валиден 
сертификат за регистрация по ISO 9001:2015 или еквивалент, с обхват Продажба на 
строителна, индустриална и подемна техника. Следпродажбено и следгаранционно 
обслужване и сервиз.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid keskkonnajuhtimise 
süsteemide või standardite kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да прилага система за управление на 
околната среда в съответствие с изискванията на ISO 14001:2015 – Системи за 
управление на околната среда или еквивалент, с обхват Продажба на строителна, 
индустриална и подемна техника. Следпродажбено и следгаранционно обслужване и 
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сервиз. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, документ за доказване на 
съответствието с поставения критерий за подбор: Поставеното минимално изискване се 
доказва с документи по чл. 64, ал. 1, т. 10 от ЗОП - Участникът, представя копие на 
валиден сертификат за регистрация по ISO 14001:2015 или еквивалент, с обхват 
Продажба на строителна, индустриална и подемна техника. Следпродажбено и 
следгаранционно обслужване и сервиз.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Икономически най-изгодната оферта за съответната обособена позиция ще се 
определи по критерий за възлагане „най-ниска цена“. Комисията ще извърши оценка на 
ценовите предложения от офертите, които отговарят на изискванията на възложителя.
Kirjeldus: Участниците попълват всички празни клетки в Ценовата таблица №1 от Раздел 
Б: „Цени и данни”, съгласно изискванията на документацията, включително и клетка 
Показател П1: Ценово предложение, която е сбор от стойностите от всеки ред в колона 
„Обща стойност-(E) Е=А+D“ от Ценова таблица №1. ОЦЕНКА ЗА ПЪРВА, ВТОРА И 
ТРЕТА ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ Методика за оценка: Оценяват се резултатите от 
Ценовата таблица №1, Ценовата таблица №2 и Ценовата таблица №3. Показател П1 - 
Оценяваното ценово предложение по Ценовата таблица №1 на всеки допуснат участник 
е получената стойност в клетка Показател П1: Ценово предложение от Ценовата 
таблица 1, която е сбор от стойностите от всеки ред в колона „Обща стойност на 
ремонта (E) Е=А+D“ от Ценова таблица №1. Участникът с най-нисък общ сбор получава 
максималния брой точки - 95. Оценката на всеки от останалите допуснати участници се 
получава като най-ниския общ сбор се умножи по 95 точки и резултатът се раздели на 
предложението на съответния участник и частното се закръгли до втория знак след 
десетичната запетая. Показател П2 - Оценяваното ценово предложение по Ценовата 
таблица №2 на всеки допуснат участник е предложеният процент отстъпка на цените на 
резервните части/консумативи, описани в каталога на багерите/товарача, невключени в 
Ценова таблица №1 на Възложителя. Участникът, предложил най-висок процент 
отстъпка в Ценова таблица №2, получава максимален брой точки – 4. Оценката за 
всички останали Участници се получава, като процентът отстъпка на съответния 
Участник се раздели на предложения най-висок процент отстъпка, полученото частно се 
умножи по 4 точки и резултатът се закръгли до втория знак след десетичната запетая. 
Показател П3 - Оценяваното ценово предложение по Ценовата таблица №3 на всеки 
допуснат участник е предложената цена на километър, в евро, без ДДС, за транспорт на 
мобилната група на Участника до база или обект на Възложителя на територията на 
Столична община. Участникът, предложил най-ниска цена на километър, в евро, без 
ДДС, за транспорт на мобилната група на Участника до база или обект на Възложителя 
на територията на Столична община, получава максимален брой точки - 1. Оценката на 
всеки от останалите допуснати участници се получава като най-ниската цена на 
километър, в евро, без ДДС, за транспорт на мобилната група на Участника до база или 
обект на Възложителя на територията на Столична община се умножи по 1 точка и 
резултатът се раздели на предложението на съответния участник и частното се 
закръгли до втория знак след десетичната запетая. Крайната оценка на всяка допусната 
до оценка оферта за съответната обособена позициясе получава като се съберат 
точките по всички показатели КО=П1+П2+П3. Максималният брой точки на КО е 100. 
Участникът получил най-висока крайна оценка за съответната обособена позиция ще 
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бъде класиран на първо място и избран за изпълнител на договора. Останалите 
участници ще бъдат класирани в низходящ ред. Получените резултати за съответната 
обособена позиция са единствено за целите на оценката.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/575415
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/575415
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 22/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 5 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 23/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lisateave: Удължен срок за подаване на оферти за втора обособена позиция.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Съгласно посоченото в документацията за 
обществената поръчка.
E-arveldamine: Lubatud
Rahastamiskord: След доставката на поръчаните стоки/извършване на услугите, 
съгласно изискванията на Договора, Доставчикът и Възложителят подписват приемо-
предавателен протокол Доставчикът издава коректно попълнена фактура в срок до 5 
(пет) дни след подписването без възражения от страна на Възложителя на приемо-
предавателен протокол. Плащането се извършва съгласно чл.6 Плащане, ДДС и 
гаранция за изпълнение от Раздел Г: Общи условия на договора за доставка. 
Плащането се осъществява по банкова сметка на Доставчика.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: СОФИЙСКА ВОДА АД
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: СОФИЙСКА ВОДА АД
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: СОФИЙСКА ВОДА АД
Pakkumusi menetlev organisatsioon: СОФИЙСКА ВОДА АД

5.1.  Osa: LOT-0003

https://app.eop.bg/today/575415
https://app.eop.bg/today/575415
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Pealkiri: Сервизно обслужване на челен товарач Komatsu
Kirjeldus: Сервизно обслужване на челен товарач Komatsu.
Sisemine tunnus: 575590

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 43210000 Pinnaseteisaldusmasinad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Когато към момента на изтичане на срока на 
настоящия договор възложителят не разполага с текущ договор за възлагане на 
дейностите, предмет на настоящия договор, същият се подновява за срок до сключване 
на нов договор, но с не повече от 6 месеца, със стойност на подновяването до 12 775.00 
евро без ДДС. В случаите на подновяване по предходната точка, Доставчикът удължава 
валидността на представената гаранция за обезпечаване на изпълнението. В случай на 
изчерпване на посочената в т. 7.3 стойност на договора преди изтичане на срока за 
възлагане и наличие за възложителя на текущи нужди от стоки, предмет на договора, 
при наличие на взаимно съгласие между страните, възложителят има право да възлага 
при условията на договора необходимите му доставки на обща стойност до 10 220.00 
евро без ДДС или 20% от посочената в т. 7.3 стойност. В случай на такова изменение 
възложителят има право да изиска гаранция за изпълнение, в размер на процента на 
гаранцията за изпълнение по договора, приложен върху прогнозната стойност на 
допълнителните доставки.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 74 095,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: Приблизително 24 месеца след подписване на договора, като Възложителя не 
се ангажира с този срок.
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: Размерът на гаранцията за обезпечаване на изпълнението е 3% от 
прогнозната стойност на съответната обособена позиция от обществената поръчка без 
да се включва стойността на опциите и подновяванията. Условията ѝ са упоменати в 
договора.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget



359772-2026 Page 14/18

Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изискване относно идентичен или сходен опит и тяхното 
доказване: Участникът да е изпълнил дейности – доставка и услуги, с предмет 
идентичен или сходен с този на поръчката за последните три години от датата на 
подаване на офертата. Под „сходни дейности – доставки и услуги“, следва да се 
разбира доставка на резервни части и сервизно обслужване на пътностроителни 
машини от категорията на машините, предмет на настоящата процедура. Участникът 
описва/декларира списък на дейностите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на предмета, стойностите, датите и получателите. 
Информацията се посочва в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В: технически и 
професионални способности от ЕЕДОП. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 
от ЗОП, документ за доказване на съответствието с поставения критерий за подбор: 
Поставеното минимално изискване се доказва с документи по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП - 
Списък на доставките и услугите, които са идентични или сходни с предмета на 
обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с 
доказателство за извършените дейности (референции, удостоверения, посочване на 
публични регистри, в които е публикувана информацията за доставката и др.) по 
преценка на участника.

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Изисквания относно персонал и/или с ръководен състав с 
определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката и тяхното 
доказване: Участникът да разполага с с персонал и/или с ръководен състав с 
определена професионална компетентност за изпълнението на поръчката - минимум 
едно лице за извършване на диагностика и ремонт на механизацията, предмет на 
договора. Информацията се посочва в Част IV: Критерии за подбор, Раздел В: 
технически и професионални способности в поле: „Образователна и професионална 
квалификация“ от ЕЕДОП, в която трябва да се съдържа списък на лицето/лицата, което
/които ще използва за изпълнение на поръчката, с посочване на име, длъжност и 
професионална компетентност. Преди сключване на договора, Участникът избран за 
изпълнител следва да представи списък на персонала, който ще изпълнява поръчката, и
/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението, както и 
документи, които доказват професионална компетентност на лицата по предмета на 
договора.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да прилага система за управление на 
качеството в съответствие с изискванията на ISO 9001:2015 – Системи за управление на 
качеството или еквивалент, с обхват Продажба на строителна, индустриална и подемна 
техника. Следпродажбено и следгаранционно обслужване и сервиз. Участникът следва 
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да посочи информацията в Част IV: Критерии за подбор, Раздел Г: Схеми за 
осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление от ЕЕДОП, която 
трябва да съдържа най-малко следната информация: номер и обхват на сертификата, 
наименованието на сертифициращия орган и срок на валидност. В случаите на чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, документ за доказване на съответствието с 
поставения критерий за подбор: Поставеното минимално изискване се доказва с 
документи по чл. 64, ал. 1, т. 10 от ЗОП - Участникът, представя копие на валиден 
сертификат за регистрация по ISO 9001:2015 или еквивалент, с обхват Продажба на 
строителна, индустриална и подемна техника. Следпродажбено и следгаранционно 
обслужване и сервиз.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid keskkonnajuhtimise 
süsteemide või standardite kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът трябва да прилага система за управление на 
околната среда в съответствие с изискванията на ISO 14001:2015 – Системи за 
управление на околната среда или еквивалент, с обхват Продажба на строителна, 
индустриална и подемна техника. Следпродажбено и следгаранционно обслужване и 
сервиз. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, документ за доказване на 
съответствието с поставения критерий за подбор: Поставеното минимално изискване се 
доказва с документи по чл. 64, ал. 1, т. 10 от ЗОП - Участникът, представя копие на 
валиден сертификат за регистрация по ISO 14001:2015 или еквивалент, с обхват 
Продажба на строителна, индустриална и подемна техника. Следпродажбено и 
следгаранционно обслужване и сервиз.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Икономически най-изгодната оферта за съответната обособена позиция ще се 
определи по критерий за възлагане „най-ниска цена“. Комисията ще извърши оценка на 
ценовите предложения от офертите, които отговарят на изискванията на възложителя.
Kirjeldus: Участниците попълват всички празни клетки в Ценовата таблица №1 от Раздел 
Б: „Цени и данни”, съгласно изискванията на документацията, включително и клетка 
Показател П1: Ценово предложение, която е сбор от стойностите от всеки ред в колона 
„Обща стойност-(E) Е=А+D“ от Ценова таблица №1. ОЦЕНКА ЗА ПЪРВА, ВТОРА И 
ТРЕТА ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ Методика за оценка: Оценяват се резултатите от 
Ценовата таблица №1, Ценовата таблица №2 и Ценовата таблица №3. Показател П1 - 
Оценяваното ценово предложение по Ценовата таблица №1 на всеки допуснат участник 
е получената стойност в клетка Показател П1: Ценово предложение от Ценовата 
таблица 1, която е сбор от стойностите от всеки ред в колона „Обща стойност на 
ремонта (E) Е=А+D“ от Ценова таблица №1. Участникът с най-нисък общ сбор получава 
максималния брой точки - 95. Оценката на всеки от останалите допуснати участници се 
получава като най-ниския общ сбор се умножи по 95 точки и резултатът се раздели на 
предложението на съответния участник и частното се закръгли до втория знак след 
десетичната запетая. Показател П2 - Оценяваното ценово предложение по Ценовата 
таблица №2 на всеки допуснат участник е предложеният процент отстъпка на цените на 
резервните части/консумативи, описани в каталога на багерите/товарача, невключени в 
Ценова таблица №1 на Възложителя. Участникът, предложил най-висок процент 
отстъпка в Ценова таблица №2, получава максимален брой точки – 4. Оценката за 
всички останали Участници се получава, като процентът отстъпка на съответния 
Участник се раздели на предложения най-висок процент отстъпка, полученото частно се 
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умножи по 4 точки и резултатът се закръгли до втория знак след десетичната запетая. 
Показател П3 - Оценяваното ценово предложение по Ценовата таблица №3 на всеки 
допуснат участник е предложената цена на километър, в евро, без ДДС, за транспорт на 
мобилната група на Участника до база или обект на Възложителя на територията на 
Столична община. Участникът, предложил най-ниска цена на километър, в евро, без 
ДДС, за транспорт на мобилната група на Участника до база или обект на Възложителя 
на територията на Столична община, получава максимален брой точки - 1. Оценката на 
всеки от останалите допуснати участници се получава като най-ниската цена на 
километър, в евро, без ДДС, за транспорт на мобилната група на Участника до база или 
обект на Възложителя на територията на Столична община се умножи по 1 точка и 
резултатът се раздели на предложението на съответния участник и частното се 
закръгли до втория знак след десетичната запетая. Крайната оценка на всяка допусната 
до оценка оферта за съответната обособена позициясе получава като се съберат 
точките по всички показатели КО=П1+П2+П3. Максималният брой точки на КО е 100. 
Участникът получил най-висока крайна оценка за съответната обособена позиция ще 
бъде класиран на първо място и избран за изпълнител на договора. Останалите 
участници ще бъдат класирани в низходящ ред. Получените резултати за съответната 
обособена позиция са единствено за целите на оценката.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/575415
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/575415
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 19/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 5 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/05/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Съгласно посоченото в документацията за 
обществената поръчка.
E-arveldamine: Lubatud
Rahastamiskord: След доставката на поръчаните стоки/извършване на услугите, 
съгласно изискванията на Договора, Доставчикът и Възложителят подписват приемо-
предавателен протокол Доставчикът издава коректно попълнена фактура в срок до 5 
(пет) дни след подписването без възражения от страна на Възложителя на приемо-
предавателен протокол. Плащането се извършва съгласно чл.6 Плащане, ДДС и 
гаранция за изпълнение от Раздел Г: Общи условия на договора за доставка. 
Плащането се осъществява по банкова сметка на Доставчика.

5.1.15.  Vahendid

https://app.eop.bg/today/575415
https://app.eop.bg/today/575415
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Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно разпоредбата на чл. 197, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: СОФИЙСКА ВОДА АД
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: СОФИЙСКА ВОДА АД
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: СОФИЙСКА ВОДА АД
Pakkumusi menetlev organisatsioon: СОФИЙСКА ВОДА АД

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: СОФИЙСКА ВОДА АД
Registreerimisnumber: 130175000
Postiaadress: р-н Красно село, Бизнес Център Интерпред Цар Борис, бул."Цар Борис III" 
№ 159, ет. 2 и 3
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1618
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Николета Кирилова Тричкова
E-posti aadress: nikoleta.trichkova@veolia.com
Telefon: +359 885898074
Internetiaadress: https://www.sofiyskavoda.bg
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/16037
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg

mailto:nikoleta.trichkova@veolia.com
https://www.sofiyskavoda.bg
https://app.eop.bg/buyer/16037
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
99620536-f265-42ff-aec9-fca7f65baa03-01
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave on nüüd kättesaadav

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 2ebc67db-d1b5-4178-97ae-21bbfa09224f  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 26/05/2026 13:47:03 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 359772-2026
ELT S väljaande number: 100/2026
Avaldamise kuupäev: 27/05/2026
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